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 u devas ekzisti netu eblaj temoj por esperantistaj
propagandaj presorganoj?

Amicus Plato, sed magis amica veritas.

Por science pensanta homo la suprecitita
demando  a nus stranga, kaj, tamen,  i estas
pridiskutinda kaj preferinde en nia organo
pro jenai ka zoj:

Multaj esperantistoj, kiuj nomas sin ,,ver-
aj esperantistoj", estas tute konvinkitai. ke
por ke la lingvo Esperanto vivu, kresku kaj
floru, ilia ,,sankta devo" estas nek skribe, nek
parole esprimi siajn e  plej sincerajn konvin-
kojn pri religiaj, politikaj a  naciaj demandoj,
por ke ne estu ofendata  religia , politikaj a 
.naciaj sentoj de aliaj Esperantistoj.

.Ili e  opinias, ke la samo estas deviga por
_ iu esperantista pr0paganda presorgano,  ar
alia agado ne V,,konformi us kun interna ideo
de Esperantismo".

Supozante komence, ke ni tute konsentas
kun suprecitita opinio, ni pripensu, kiu el jam
ekzistantaj esperantistaj propagandaj presor-
ganoj devus plej zorge atenti, ke  i  iam agu
la  la postulo  de ,,veraj esperantistoj".

Ni bone scias, ke Ia naciaj propaganda 
presorganoj, kiel ekz. ,.Germ.Esp.", ,,German 
A stria Esp.", ,,Pola Esp." k. c. estas legataj
plejparte de samnacianoj, kaj tial, kiel malpli
disvastigitaj inter diversnaciano , certe ludas
malpli grandan rolon en nia movado, ol or-
ganoj de internaciaj societo .

El tio sekvas, ke ,Esperanto", organo de
U.E.A., kies membroj estas tre multenombraj
ka  disjetitai sur la tuta terglobo, devus pli
zorge, ol  iu alia, atenti por ke oni ne
pridiskutu sur  ia   pa o   religiajn, politik 

ajn ati naciajn problemo n,  ar tio ja ne kon-
formi as kun interna ideo de esperantismo,
despli. ke sur standardo de la societo. kies
 i estas organo, estas skribita jena devizo:
,,Neutraleco rilate al: re1igio, politiko kaj na 
cieco." (vidu  2 dela statut0.)

 ar lastatempe multaj ,,vera  esperantistoj"
iudignas kontra  ,,Pola Esperantisto" pro
aperigo de artikolo de  atinda pola liberpens 
ulo A. Niemojewski, presigita responde al
artikolo de d-ro St. Schulhof en Ne 159 (25) de
,Esperanto", ni esploru,  u vere ,,Pola Es 
perantisto" kura is ektu i en suprecitita arti-
kolo la demandojn, kiuj  is nun ne estis pri-
diskutataj en esparantista gazetaro.

Kion povus ripro i al la redaktoro, de
,,Pola Esperantisto" la protestantoj kontraii
artik0lo de A. Niemojewski?

Unua ripro o: En la artiko1o estas
cititaj ekzemploj de hebreaj moroj, kio, la 
opinio de hebrea esperantisto Wiesenfeld
(pseudonimo Lonkopolanski), dolore povas
tu i la Hebreojn. (,,Krio de doloro" en ,.Le
Monde Esp.").

Sed jen kion mi, interalie, trovis en ,,Es 
peranto":

En M 118 (1912). ,,Estas io sova eca en
la ba kira karaktero... iii estas kredem-
aj, malIaboremaf, babilemaj, edzinam-
emaj, gIorama  kaj vanteca ;

en 146 (10). ,,Turkino, kiel vera produkm
de sia medio estas malklera, sklavema,

 kaj flirtema. Altaj ideo , socia  idealoj
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estas nekonataj de  i, kontraiie, la me-
dio' instigas  in esti voluptema. La pro-
stitucio oiiciale estas malpermesata por
islamaninoj, sed en realeco  i estas
multe pli disvastigita  e ili, ol onipov-
as pensi. '

en M l48 (12) ,,Kelkaj karakterizoj de Bul-
garo ... Mankas al ili hereda bonmanier 
eco, kiun posedas serboj..."

Mi estas tute certa, ke  iuj vere ,.veraj
esperantistoj" konsentos, ke tiuj, pri kiuj oni
skribas; ke .mankas al ili hereda bonmanier 
eco" (Bulgaroj), ke ili estas ,,malkleraj, sklav-
emaj, voluptemaj", ke ,, e ili la prostitucio
estas multe pli disvastigita, ol oni povas
pensi" (Turkinoj) povas opinii sin ,,tu itaj kaj
dolore tu itaj" (,,Krio de doloro") kaj, tamen,
U.E.A. opiniis la suprecititajn artikolojn kon-
venaj por sia organo, kai post aperigo de ili,

neniu el ,,veraj esperantistoj", a  samnaciaj
esperantistoj presigis kontraii s-ro H.Hodler
artikolojn kun titoloj: ,,Honto al Esperento",
aii ,,Krio pro doloro".

Mi supozas, ke klerai Bulgaroj kaj Turk-
inoj ne agis tiamaniere tial, ke ili mem vidas,
ke ne  io  e ili estas en la ordo kaj pro tio,
ili opinias pli utila instrui siajn malklerajn gefrat 
ojn, por eble pli rapide malaperigi el inter
malklera popolamaso ekzistantajn mankojn, ol,
kiel Hebreoj. nur sendi kriplenajn sed tute

ne konvinkajn protestojn kaj protestegojn,
kies sola celo estas, supozeble, pli longeda ra
retenado de alilandanoj kaj alireligianoj en
konvinko, ke  e ili, kaj nur  e ili,  io estas
kaj  iam estis en la ordo.

Ke tia supozo ne estas senbaza. plej kon-
Vinka pruvo estas konstato, ke  iuj kulturaj
nacio  \astatempe kreis tre ri an tolkloran lia

teraturon kaj nur preskaii mankas folkloraj
esploroj de Hebreoj pri Hebreoj.

Sed la konstatita malsama reagado de

vere ,.veraj esperantistoj" povas dependi an-
kaii de tio, ke la  ili vortoj: ,,sklavema," ,,vo 

luptema," ,mallaborema" kaj frazoj: ,.mankas
al ili hereda bonmaniereco", ,.la prostitucio
 eili estas pli disvastigita, ol onipovas pensi"

povas otendi nur certajn naciojn, sed ne  iujn.
Sed tiuokaze bonvolu klarigi al ni kiujn, kaj
kial nur ilin?

D u a r i p r o   o: Redaktoro de ,,Pola
Esp." ,,permesis ai si tiel senhonestigi la he-

brean Talmudon. Tiel malhonorigi tlon, kion
dekkelkaj milionoj da homoj konsideras sankta
estas barbareco, vandaleco" (vidu suprecititan
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art. ,,Krio pro doloro" en M6(675) de ,Monde
Esp,").

Komparante tion, kion presigis la redak 
toro de ,,Pola Esp." kun jeno, kion ni trovis
en artikolo ,,La Hindoj' de s-ro H. Bregbie
en M l 4 (1912) de ,Esperanto":

,,0ni devas rememorigi sin fojon post
fojo, ke tiuj interesplenaj popoloj  iuj abso 
lute ka  tute malsimilas nin... Tia  entila kaj
e  ser ema Hindo kredas, ke la mondo estas
plata, lia di0 estas miksa o de BacchaS'o,
Don ]zmn kaj Dick Tarpm... li ne pli volonte
promenus kun sia edzino, ol li mortigus bov-
inon.., li kredas, ke la virinoj ne havas anim-
on; kaj rilate al via propra, honorata supera
persono li kredas en la koro, ke vi estas mal-

pura la  viaj kutimo , freneza la  viaj ideoj
kaj abomena al la dioj. lli lo as mondon spi-
ritan, malsimilan al nia... Ni a etas kaj vend-

as kun ili, sed la pensoj de iliaj koroj, aspiroj
de iliaj animoj ne estas niaj pensoj kaj niaj

aspiroj kaj la   io, kio faras el la homo sa -
an kreitajon, malsaman ol  iu  brutoj, iii est-

as tiel apartaj kaj malsamaj de ni, kiel la

mondo de la luno... Ili havas malsaman moral 

econ... lli estas tiel konstruitaj, ke ili povas
imagi dion, kaj e  honorigi lin, kiu rompas
 iun regulon de ilia propra morala kodo, kaj
kin  ajnus terura monstro al londana rab-
isto... ktp. ktp.",

Mi konkludas, ke de vidpunkto de ,,veraj
esperantistoj", kies heroldo estas, interalie,
,.Le Monde Esperf la frazoj: ,,lia dio estas
miksa o de Bacchus, Don Juan kaj Dick Tur-
pin", .dio, kiu  ajnus monstro por londona
rabisto" devus esti opiniataj e  pli" ,,na ze
abomenaj", ol frazo uzita de s-ro Czerwinski
,,Talmudo, tiu terura libro de sup rsti oj kaj
de malamo al  io eksterhebrea".

Tamen mi nenie povis trovi ian proteston
en la gazeto , kiuj tiel forte ekreagis 'kontraii
artikolo de A. Niemojevski, kvankam la lasta
ofendis, laii opinio de Lonkopolanski mem, nur
dekkelkaj milionoj da hebreoj kaj s ro H.

Begbie, ankaiii laii kalkulo de ll a toro mem,
   ,,tricent milionojn Hindojn"

Pripensante la demandon, oni povus alveni
al konkludo, kvazaii .veraj esperantistoj" opi-

nias, ke ,,konforme al interna ideo de Esper-
antismo" nur certaj religioj estas kritikindaj,
sed aliaj netu eblaj.

Se tia supozo estas  istunde erara, kia 

maniere kompreni la aplikon de malsamaj me-
zuriloj4'_al samspecaj kulpoj?
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Respondo al tiu  i demando povas esti nur
jena: de vidpunko de homo , por kiuj l'amiko
estas Platono, sed pli amika estas la vero.
la malpermeso pritrakti certajn problemojn,
en konscia falsado de faktoj,  ar tio povas
ofendi iun, estas vera sensenca o, pura ab-
surdo,  ar decidi, kio povas ofendi religiajn,
politikajn ati naciajn sentojn de aliaj samide 
anoj estas treege maIfacile, se ne tute neeble;
plej bona pruvo de tio estas la fakto, ke e 
U.E.A., sur kies standardo estas enskribita la
devizo: ,,Neutraleco rilate al religio, politiko
kaj nacieco" tiurilate ne estas sen kulpo.

Por eviti tion, estus necesa starigi en  iuj
1andoj, kie oni propagandas Esperanton, spe-
cialajn oficejojn por politika kaj religia cen-
zorado de esperantistaj organoj, kio post ne-
longe povus alkonduki al fondo de ,,sankta"
esperantista inkvizicio. Sed,  u tio estas de 
zirinda?

Pensante, ke la vero, kiajn ajn problemojn
 i tu u, povas ruinigi nian movadon, ni sam 
tempe igas supozebla, kvaza  la fundamento
de nia granda konstruajo estas bazita sur la
malvero..

'

La lasta supozo, se  i iam ekaperu en
animojde homoj, povas, mi kredas, pli mal-
utili nin, ol  iuj jam aperintaj artikoloj kune,
kvaza  ofendantaj religiajn, *politikajn, aii na-
ciajn sentojn de niaj samideanoj.

Tria ripro o de protestantoj:
,.li grandege ofendis l'aiitoron de Esperanto"

Por defendi s-ron Czerwiriski kontra  su-
precitita ripro o, mi citos, kvankam mi opi-
nias la ripro on tuta senbaza, vortojn de  a-
tin'da redaktoro de ,Lingvo lnternacia", s ro
Th. Cart,  erpitajn el 1ia artiko1o ,Por Esper 
anto" '(L.l. 1912 majo).

,,Se anstata  ekzameni esperantajn pro-
blemojn en ili mem, ni  iam demandus nin,
 u ia a  alia solvo pla os al iu, a  alia e 
plej grava eminentulo, pli sa e estus tuj
forlasi  ian propagandon,  ian esperon,  ar
baldaii nia afero perdi os en la mar on de ia
 enerala, malpreciza, absolute senfrukta, sen-
timentala, bonanimeco, kiu  ion aprobas,  ion
latidas,  ion akceptas kaj sisteme fermas la
okulojn antaii plej gravaj eraro  de eminentaj
amikoj. Virojn bezonas nia movado, kiuj, ne
ser ante personan sukceson, momentan apro-
bon, aii aplaiidon, agu vire, lojale kaj e  kun
dan ero malpla i al plej kara amiko, a  al
respektata persono kaj diru tion, kion pos 
tulas la vero!"  
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'Konvinkita, ke ne devas ekzisti por esper 
antistoj kaj por iliaj propagandaj organoj iaj
netu eblaj temoj, mi opinias, ke tio, kion  at 
inda s-ro 'l'h. Cart skribis pri esperantistaj
problemoj, estas sambone aplikebla al  iuj,
kiuj ajn ili estu, problemoj.

La  mia opinio, se A. Niemoiewski ne erar-
as, kz'on povas kIarigi nar tate libera in!er 
diskuto pri hebrea demando sar pa o/ de
 iaj niaj gazelo , kiuj havas nem'aifz speciale
profesia/'n celojn, nur unu fakto estas por nor-
mala, ne difektita de religia a  alia partieco,
intelekto nekomprenebla, nome, kiamaniere
iu hebrea esperantisto povas sincere kredi, ke
 iu nehebreo (,,goj") estas ,,zava',faii malpura
pro ne plenumo de hebreaj postuloj pri rita
pureco, prediki inter siaj samreligianoj la mal-
amon al  iuj nehebreoj kaj samtempe kanti pri
intergenta harmonio kaj amo.

Nepre, aii kantante nian himnon, aii pre-
dikante la malamon al  io eksterhebrea, ii
surmetas la maskon. Personon. kiu predikas
la malamon al  iu alinaciano ni nomas  ovi-
nisto.

Se ni demandus iun, kiu el  ovinistoj estas
pli dan era por nia movado,  u tiu, kiu  iam
kaj  ie laiite deklaras militon al  io alinacia,
 u alia, kiu inter siaj samnacianoj, aii samreligi 
anoj miliias kotraii  io eksterhebrea kaj sam 
tempe, trovinte sin inter esperantistoj, divers 
nacianoj kaj diversreligianoj, kantas kun ili
himnojn pri paco, amo kaj ne traleco, mi est-
as certa, ke li senhezite respondos, ke pli
dan era estas la lasta.

El tio sekvas, ke, se A. Niemojewski, ni
ripetas, citas korekte la Talmudon,  iuj vere
,,veraj esperantistoj", kiuj aprobas la artikolon
de Th. Rousseau, pri  ovinistoj, devus, por
esti konsekvencaj, jen0n, kion li skribas pri
 ovinistoj, e  pli zorge apliki anka  al Tal-
mud-konfesantoj kaj Talmud-defendantoj.

,,Esperanto" M 157(17). La unua konsekvenco
estas, ke U.E.A. devas enhavi inter siaj mem-
broj neniam  ovinistojn. Ali i al U.E.A.   

signifas akcepton de  ia statuto. Simpla ho-
nesteco devas malpermesi, ke iu homo, kon-
sideranta perforton, kiel racian kaj taiigan
rimedon inter la homoj, eniru en Asocion,
kies celo estas plifaciligo de la homaj rilatoj
kaj kreo inter ili de fortika ligilo de a o ] i-
d a r e c o.

Plie ni opinias, ke, se tamen eniras en
niajn vicojn tiaj homoj, estas nia devo ilin
forigi*...
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Resumemni .povas _konkiudi, ke anstata 

starigi novan plej dezirinde estus por ni,
esperantistoj, sen dividoi en du klaso : simplaj
kaj'veraj akcepti kiel nian Apropran la devi-

zon de  ie honesta homo:
,L'amikojP1atono, sed pli amika estas la ve-
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ro,"  ar de tiam permeseble estus pritrakti iu n
demandoin en ili mem ka  malpermesatanur
konscia falsado de faktoi.

L. 0hybczynski.
(elp.  ib inski)

WarszaWa (Varsovio) membro de T.E. K. A

en Julio 1914.

KORNEL?MAKUSZYNSKl
Du memmortigantoi.

Mia amiko, pentristo, tiel ekfuriozis, kvaza 
ii estis trinkinta akvon,  ar estas ia konata
fakto, ke  iu pentristo gardas sin de akvo   

same, kiel de fairo. Li kuradis trala ,, ambro"
(nomita tiel de mi malice kaj sen ia ajn mo-
tivo) *kiel tigro, sed tia el plej teruraj, kiu far 

us nenion nur man us viandon. Tiurilate, ce 

tere,  iu pentristo estas treege simila al tigro.
La pentristo, pri kiu mi parolas, Vere si-

milis vsangavidan tigron kaj estis nomata   

Dio lin pardonu    Simeono Skarabo. U est-
is fortika besto malgra  'tiel kaduka nomo; en
la  uitroj lar a, kiel bu isto, a  Herkuleso,
torta, kiel valizportisto  e la stacidomo ka 
senhonta, kiel librovendisto. La barbon li

havis, kiel misiisto, kvankam, pro siaj kon-
vinko , liestis pli  uste h0mman anto, sed
ne apostolo.

Nun ii  iradis sian barbon, kiel huragano,
sed ne nia huragano--ftizulo, sed kiel vera
amerika huragano. Nun li estis tiel furioza,
ke de li oni povis atendi  ion, e  pagon de
iuomon0. Tamen  a nas al  mi, ke mi tr0igas.
Vera pentristo ne farus tion e  en ebrieco.

Do kuradis Simeono Skarabo tien ka 

reen, tute. ne interese, kai nur de tempo al

ltempo por certa diverseco, ii piedbatis laii-

Vojese on, a  la tablon, kiu pro timo 'trem 
egis.

'

   Aaa..- Aaau.    veis Skarabo.
 Kaj en atako de subita furiozo, ii komenc-

is  etadi pentrtolojn ka , elektinte ple  mai 

bonan skizon (sprita ruzulol),4li  in dis iriskun
la pasio, kiun oni malofte povas vidie sur
la scenejoj .de  efurbo, kiam oni prezentas
tragedion, a  dum la kunveno de famaj poetoi.
Dum tio li eligadis ian timigankrion ka  hen 
adon, kvaza  difektita gramofouo, a  kantist-
ino de opere o. Tia pentristo .certe povas
 ion imiti.

Fine,_ kvaza  pozicio sur du piedo , por
fari tiun operacion, estus al ii maloportuna, li

sin  etis sur dorson, kaptis la kapon *peram-

ba  manoj kaj. hurlante, ii frapis plankon per
siai fortai piedoi.

Resonis alii en la sama momento kun tim.-

tremo vitroj de la fenestro  ka  alttone ekso-
noris du boteletoj kai uuu soleca glaso, kiun
finmordis malespero,  ar  i havis  irka mord-
itan randon.

Sur suba eta o ekhurlis hundo, timigita,
kaj la korvoj, sidintaj sur la tegmento, kun
krio levi is supren.

La pentristo tutan tempon frapadis la plan-
kon kion, cetere, notis  iu  seismografo  En
la sama momento terure ekknaris la pordo,
kvaza  animo en turmentoi.

La pentristo, a dante ke iu eniras, ekfu-
riozis pli forte, tute ne atendante kiun li el-
vokis per sia kriado. Tio da ris iom pli longe
 ar la gasto ne proksimi is. Fine tedis mal 

espero al lapentristo. do li  esis por ia mo-
mento skuadon de la domo, levis la kapon
ka  rigardis la veninton. Ekvidinte konatan
figuron. li plej trankvile da rigis ,sian okupon.

   Tiel devis aspekti sankta Vito,    diris
la gasto.

Simeono Skarabo levis la kapon, poste levx

i is ka  komencis senpolvigi la .veston. Li
rigardis la gaston; la gasto venis sen  apelo.
 ar li lo is je unu eta o malsupre. La gast0
estis terure longa kaj malgrasa persono; vi-

za on estimata gasto havis serenan ka  sim-
patian, ka  rigardis per bluaj okul0i sen sci-
volo,  ar li neniam miris.

Li estis anka  pentristo kai pentris sole
maidecain aktoin. Li  irka rigardis la  ambr-
on, forvi is per basko de la  ako malpura on
de la se o ka  trankvile sidi is.

Pale rigardinte furiozan Skarabon, lirde-
mandis:

    u vin dentoj doloras?
   Stultulo!...

,

   Mi tre bada ras, ke ne ia dentoi,  ar
mi havas tute fre an terehinton kaj  i al vi

bone helpus... Sed vi timigis mian hundon!...
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' Skaraboekkoleris'. .

  Por kio vi grimpis  i tien?
ar mi pensis, ke vi min Vokas per

la trapado.. Sed vi timigis mian hundon !...

 o Diru al via hundo, ke  i estas besta o.
  Bone, mi diros... Sed pro 'kio vi fu-

riozi is?
Simeono Skarabo tu  fari is treege malga a,

lia viza o estis  agrenita, malespera.
  Cu 'vi konis mian onklon?   li de-

mandis.
_

  ,Mi konas diversan kanajlaron...
  Li estas tiu, kiu min vizitis antaii uuu

semaino, tia tre korpulenta kai dikokola...
 , 0h,  esl mi lin observis. . Jes, jes, kri-

minala tipo.
  Li havis propran domon...
  Ha, Dio lin pardonu!
  Li trompakiris mian ple  bonan bildon...
  Jen stultegulo!...
   Malsa ulo vi estas...

tiu kanajlo-onklo...
  Suii as diri: kanailo, ka  oni tui divenos,

ke la atero okazas en via familio...
  Vi atentu,  ar  is nun neniun mi el etis

kun tia torto, kun kia mi vin el etos...
  Trankvili u,  ar vi denove timigos mi 

an hundon... Nu, kion do faris via onklo?
  Li mortis.
  Neeblel No, no, no!
  Pro kio vi hurlas?
   ar mi estis certa, ke li tinos sian viv-

on sur pendigilo, ii ia havis propran domon.
  Vi estas prava. Sed  u vi scias, kion li

testamentis al mi?
  Heredan moli on de la cerbo?
Skarabo atentante nenion, proksimi is al

la forno kaj en  ia regiono, el amaso da kra-
vatoj, kolumoj, cigar-tubetoj kaj  itonoj, eltir-
is terure  ifitan leterpaperon.

  Jen vi  in havas,   li kriis   legut
La amiko suspekteme rigardis la 1eteron.

_   A skultu,   li diris,   eble via onkl0
mortis pro ftizo, en tia okazo estas p1i bone,
ke vi mem legu, mi ne volas  in preni en la
manon.

Skarabo lin rigardis kun malamego, poste,
penante "esti tute trankvila, komencis legi:

  ...,,Estante sur la lito de doloro ka 
morto, kiun bona Dio sendos al mi
eble e  morgaii, eble post unu horo, a 
.eble e  post unu horkvarono, mi skribas
al vi iastfo e dum la surtera vivo, kiu
estas vanta ka  malfeli a, esperante, ke
vi atentos vokon el post la tombo, kiu

Vi nur a skultu:
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admonasj ke vi rekonscii u kai lasu la
 isnunan vivmanieron. Anta   io f0riasu
al cent diablo  tiun kanail'on, kiu lo as
sub vi, tiun 'senta gulon, kiu pentras
nur nudain virino n, ka  vin logas al mal-
bonkonduto"

  Ha, li skribas pri mi   triumfe inter 
rompis legadon la amiko.

  ..,,poste mi konsilas al vi labori ka 
el eti e  el la penso tiun aktorinon, kiu
kostas vin almenaii dek rublojn monate,
 arpor tiom, da mono viai enspezoi ne
sufi os, 'kai midonos nenion,  ar al vin
similanta  sentaiiguloi oni devas doni ne 
nion. por ke ili ne elspezu en restoracio 
ka  ne tagman u trifoje dum la tago, a 
eble e  pli multe. Tial do tutan mian po 
seda on mi testametis por la pre ejo ka 
petis, ke oni pre u por via savo, kvankam
tio helpos nenion,  ar el tia malnobla in-
dividuo, tute egale, ne estos b0na h0mo,
eble nur pentristo." Aaaa!

Maldika kamarado gaie ekpalpebrumis kaj
sutokekspiris, li pro  ojo komencis singulti.

   i estis tre bela domo,   li diris fine.
  Pendi u,   respondis m'alespere  agren-

ita Skarabo.
  Kaj vi pensis, ke vi  in 'heredos?
  Mi ne pensis, mi estis certa!... Mi ruin-

i is, mi havas  uldojn!...
  Al mi vi  u1das dek kopekoin por la ta-

bako, vi memoru pri tio...
  Mi estas ruinigita, rni kalkulis sole  e

lia morto...
  Vi nun kalkulu  e la mia.; Vi heredos

hundon.
  Stultulo!... Kion mi nun faros? De  i

tie oni min el etos, se ne hodiaii, do morgaii;
mi havas nenion por man i, mi ne havas per
kio dungi modelinon...

  Vi pentru vian onklon en  erko, tio ja
kostos nenion.

Skarabo denove ekfuriozis subite; li de 

nove kuris tra la  ambro  iradis sian hararon.
 ,Mi min paimortigos,   ii ekkriis   mi

pafmortigos min...
  Aha,   diris maldika amiko,   kaj se

vi renkontos post la morto tiun ananason, vi

dorsen alli turni u.
  Mi rompos lian rip aron, por ke li ne

povu veni lastan Di ju on.
Subite li haltis anta  la  amiko ka  metis la

mano n sur lian  ultron.
  Aiiskultu   li diris    e uomo de Dio,

mi ne  ercas, mi verene havas'eliron; Mi ai
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al Fen o promesis pagi kalkulon de tailorino,
al domgardisto mi donis parolon de honoro,
ke mi redonos clu rublojn...

   Ho, tio estas malbone...
   Kio estas malbone?
   Vi tro faci1anime donas parolon de

honoro.
  Mi estis devigita, parolon de honoro, mi

estis devigita...
   Jes, sed vi demoralizas barbarulon... 0h,

malbone!
   Nu, kai kion mi nun fnru? Mi pafos en

la frunton kaj tinite. Kial do, al diablo, mia
kapo seki u pro pensado!...

   Nature    diris la amiko   pro tia abund 
eco da akVo, kiun vi havas en la kapo.  i
estus sufi e malfacila tasko...

Skarabo estis malgaia. Li klinis kapon su-
per la brusto kaj pro tio aspektis tre mizere.
Poste per funebrista pa o li venis al Ia tablo,
elprenis el la tirkesto ian teruran revolveron
kai malgaie  in  irkaiirigardis.

La amiko per indiferenta vo o demandis:
    u  i estas oleumita?
Skarabo silentis.
   Ka  kien vi volas pafi,  u en la koron,

 u en ia kapon?
   En la koron kaj en la kapon.  u tio vin

koncernasP
   Car, se vi volas pafi en la kapon, vi

devus longe  in ser i, kaj pro tio mi konsilas,
ke vi pafu en la koron.

   Stultegulo!
Sed la amiko estis treege bonkora, kvan-

kam malgrasa.
   Mi vin kompatas, Simeono, vi tion kom-

prenu; sen vi mi sopiros,  ar  iam ia estas p1i
gaie al homo, se li almenaii hundon konatan
havas, des pli la amikon. Kaj kie vi  ion  i
plenumos? Certe ne  i tie,  ar la tuta kanail 
aro tuj alvenus.

   Certe aliloke.
   Cetere vi denove timigus mian hundon,

 ar  i estas tre nerva. Ka  kion fari kun viai
ob ektoi?
__

   Vi  ion prenu ka  pendi u.
   Vi kredu, Sim jo, ke mi Vin akompanus,

okaze se vi longe turmenti us, sed ie mia amo
mi ne povas... Mi ne havas tempon...

   Ne necesas...
  Nature... Sed la entombigon mi  eestos,

tute certe  eestos. Do ni ne:plu revidi os!
Neniam! Mi ne ploros,  ar tio ja min ne multe
koncernas... Se vi volas vin pafmortigi, vi tion
faru,, Neniu rajtas tion al vi malpermesi. No.
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Dio donu al Vi, karulo, feli on ka  sensuferan
morton.

Li forte premis manon de bonkora Ska-
rabo, dolorplene  irkaiirigardis la  ambron,
mal oie balancis per la kapo ka  foriris.

Kaj nur el post la pordo ii kriis:
   He , Skarabo!
   Kion ankora ?
  En la okazo, se vi malfrue revenus ho-

dia  nokte, vi ne tro bruu,  ar mi ne povas
d0rmi.

"

,

  Rompu vian nukon!...

* **
Simeono Skarabo sin vestis per io, kio

povus e  esti simila al mantelo, teruran re-
volveron li ka is en la po on, ekbruligis ci-
garedon ka  iris for. Al li  a nis, ke  iuj
preterpasanto  lin mistere rigardas kai kun
respekto liberigas al li la voion.  

La vento hurlis alttone, aii subite  i rid 
egis freneze, pro sukcesa estingo de lanterno.
Maldense pluvis, kvazaii pro dormemo de la
pluvo la gutetoj ialadis senforte, dormeme,
enue.

Skarabo iris tra koto, spite konkludlnte
ke la homo, iranta por certa morto, povas
malatenti purecon de la botoi. Li iris en la
direkton de soleca parko, kie li decidis fini
sian vivon plenan  e doloro, malagrabln o .
koloriloj, penikoj, terebinto kaj larmo . Jes,
tiel li sin rnortigos sur la sama benko, sur
kiu li  uris al flavru a Fenio, kantistino,
eternan amon, vesperman on ka  ungpoluril-
aron por la nomtago. Si pensu, stulta simio,
ke li tion faris pro  i. Bone  a estas lasi
sur la tero almena  unu solan dankeman
koron.A

   Car kortgardisto, kana lo, min malben 
egos,    li pensis.

La vento dentgrincis super lia kapo, kiam
li eniris en la parkon' kai kra is en lian vi-
za on per pluvo de la ple  proksima betulo.
Skarabo malga i is, kunpremis revolveron en
la mano ka  iris pluen. Lin malagrable ag-
ordis pendiga humoro de la parko; kai tuta
Skarabo iel nekutime strange sin sentis, ta-
men li iris pluen. Neniu individuo "estas pli
obstina ol pentristo.

Kiam li proksimi is al la benko, tiu sankt-
igita benko, sur kiu estis elgravurite multe
da koro , multe da amsigno ,   li rimarkis,
ke sur gi iu  am sidas. En unua momento li
ekmiris, poste li ektremis pro irito.

   Al diablo,   1i pensis    pro kio li sid-
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as tiel malfrue sur la benko.
tiu idiotegul'o sidas...

Li flanke preterpasis kaj arogante rigardis
la sidantan, kiu kliniginte, silente kaj treege
modeste loki is sur rando de la benko. La
nekonato estis tre eleganta kaj videble  ene 
ma. Skarabo, preterpasante, proVOke kaj
sentime ektusis. La nekonato respodis nenion.
Li nur peteme rigardis la pentriston. Skara-
bo ankora  unufoje lin preterpasis, fine, tute
in ne atlentante, li sidi is kun tia forto, ke la
benko krakfleksigis. La nekonato lin rigardis
kun malespero.

Skarabo spiris malfacile, certe pro irito.
Lia animo  Velis pro kolero, simile al Velo,
pleni inta je vento; de tempo al tempo li jet-
adis tiel terurajn rigardojn al nekonto, ke
pro ili certe deVus esti bluaj postesignoj sur
pala viza o de la nekonante, tiel estis fortaj
la rigardoj.

Fine la situacio tedis al la pentristo. Li
sin turnis al la nekonato kaj senhonte de-
mendis:

 -  u vi ne frostas, sinjoro?
La posedanto de pala viza o rimarkeble

ektimis kaj respondis nenion.
    ar se vi frostas, estas konsilinde, ke

vi iru hejmen.
   Mi tute ne frostas    respondis fine si-

lentema sinjoro,    mi ja malhelpas al neniu-
La pentristo ekmiris.
   Kontra e, vi malhelpas.
   Oh, oh, oh...
 -  Nature... ,

   Mi treege petas pardonon,   - respondis
la nekonato,    sed mi venis la unua.

   Kion do tio pruvas?
 - Sekve vi, sinjoro, al mi malhelpas.
Skarabo sincere ekmiris pro tia senhont-

eco. Kaj subite li diris per ia terura vo o:
    u vi scias, sinjoro, ke havas rilaton

kun homo, por kiu vivo signifas nenion.
Pala sinjoro malgaje ekridetis.
  Tre eble -- li diris, sed tio min tute ne

koncernas. '

   Mi
pentristo,

- Kio, kio vi estas... skarabo?
La figuro treege maltrankviligis.
  Mi estas nomata Skarabo.

- Ah, vi tiel estas nomata. Tio vere est-
as tre interesa.

Iom levinte la  apelon li diris:
  Kaj mi, beda rinde, neniel estas no 

mata.

Pluvegas, kaj

estas Skarabo, -- diris la te la
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 - Frenezulo.   pensis Skarabo maltran 
kvile. Kaj la te li diris:

-  Vi neniel estas nomata?
  Mi tute ne estas nomata...
   Sed vi estis iel nomata?
.. Tre eble... estas tre eble.
La figuro parolis tre malgaje, malgaje. La

pentristo eksentis kompaton, lian bonan kor-
on plenigis indulge. Li rigardis la najbaron
kaj ekvidis palan viza on, bonan viza on, tre-
ege lacan kaj estingi intajn okulojn.

  Vi  ajnas havi ian  agrenon enla koro li
demandis.

-   Jes, iometan...
 - Mi petas pardonon, ke mi pri tio pa-

rolas, sed vi sciu, sinjoro, ke mi estas bon 
kora homo, nur iomete freneza kaj, krom tio,
mi havas  agrenon. Povas  ajni, ke tio hav-
as nenian koncernon unu kun la alia, sed
tiam homo aspektas, kvaza   evala o...

 -  u vi estas poeto. _

   Dio min gardui pentristo.
-  Mi estas tre dankema al vi... Tio tute

ne malhelpas, kontra e...
   Kio devas malhelpi. Mi vidas, ke vin

mordas ia  agreno, kaj mi vin pro tio kom-
patas. Mi anka  havas  agrenon. kara si-

njoro. Mia onklo mortis kaj  ion testamentis
al la pre ejo, sed bona Dio punos lin pro tio.
Nu, diru nun vi mem,  u pro tio homo ne
poras frenezigi?

-  Oh, certe. Kaj vi pro tio estas tiel
malgaja?

'

La pentristo ekkoleris.
   Malgaja! Sinjoro, hodia  mi al tuta

mondo kun plezuro rompus la ripojn. Oh, sed
vi timu nenion...

  Mi ja ne timas; vi  ajnas esti ; bona
homo.

io kunpremis koron de la pentristo.
   Vere bona mi ne estas, sed anka  mi

ns estas tro malbona. Kaj ekzemple vin mi

tre kompatas... Vi ne faru, sinjoro, stultajn
mienojn,  ar vere mi vin kompatas. Kio vin
mordas, sinjoro?

  La vivo.
-  Jen, besta o. Kaj kien,  u la koron?
   lom la koron, iom la cerbon, kara si 

njoro. Eh, ne valoras pri tio paroli.
 - Oh, kontra e,  i meritas priparolon; pri

tia kanajlo, kia "Estas la vivo, oni  iam, devas
paroli. Parolon de honoro. Sed gaje oni ne
povas pri  i paroli...

Pala sinjoro ekridetis.
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  05kar Wilde diras, ke vivo estas la
afero tro serioza, por ke oni povu pri  i se 
rioze paroli.  

  Kiu diras? 0h, min tute ne impresas
tio, kion iu a n pri  i diras. Kai  i min tute
ne interesas, mi scias nur tion, ke mi devas
eiigi mian koleron...

  Jen feli ulo!
  Mi ?

  Nature,  ar vi iritos ka , se la okazo
helpos, vi rompos al iu ajn ripoin, kai poste
 io reboni os. Sed ne  iu  povas fari sam-
maniere...

  Nature. se iu estas idiotegulo, tiu sin
mortpafas...

La nekonato sulkigi's la frunton.
  Kion vi diris?
  Ke se iu estas stultulo, kai havas k0l'l-

fliktojn kun la vivo, tiu sin mortpafas. Li fost-
umigas orelo n por ven kolerigi panjon... Ah!

Parolante tion, iom ru i is la bonkora
pentristo, kaj li"diris kompromise:

  Esceptinte, se iu havas veran  agrenon-
Pala sinjoro rigardis kun fido la pentrist-

on ka  demandis, malrapide parolante:
  Kaj se perfidus vin via edzino, sinjoro

Skarabo, kion vi tiam farus?  u  i estas
 agreno, a  ne?

  0h, tiam mi min mortpafus, sed pro tute
alia ka zo, ne p,ro tio, ke  i min perfidis, sed
pro tio, ke mi edzi is.

  Ah, tiel!
  Memkompreneble, ke tiel.
En tiu momento li rigardis la silenteman

kunulon ka  pacige demandis:
    u vin perfidis la edzino?
  Jes!   ek emis tiu.
  Ah, sentaiigulino!  

pentristo.
Aiituna pluvego enuige gutetis; knaris

trunko  de la arboj, kiuin skuis en histeria
atako malvarma vento;  irka e estis nek viva,
nek morta spirito.
iii Pala sinioro proksimi is al Skarabo, kies
korof degelis simile al vakso; li rigardis kom 
patindan memmortigonton bonkore kai sin 
cere.

Skarabo sidis, metinte mano n en la po -
o n de la palto; en la dekstra mano li havis
sran teruran revolveron, kiu diable enuis pro
senlabora vivo.

Ambaiii memmortigantoj  ilentis iom pli
longe; kompatinda, pala, perfidita edzo plor-
spiris tra la nazo, iom pro malvarm0, iom pro,
tio, ke larmo "ekfluis el la okuloj, kaj tio su-

konkludis la
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bite iritigis la pentriston, individuon senteman
ie homa malfeli o ka  homa  larmoi.

Sian kortu i on li esprimis per ia stranga
kra ospirado, simila al tiu, kiun faras ia hi-
popotamo, ,kiam  i elgrimpas el la akvo, ka 
fine per la vo o, kiu  a nigis, ke  ia posed-
anto estas tute indiferenta por 1a afero  de
tera kai postmorta mondo, demandis:

   u vi nepre vin pafmortigos?
  Nepre.
  Ka  sur  i tiu benko?
   ar mi iam estas  i' tie, sekve... ies.

Mi ne havas tiom da forto, por  an i la
lokon.

  Do. en tiu okazo, mi, eble, malhelpas al
vi. Mi iros for.

Pala sin oro rigardis la pentriston peteme
ka  kun timo.

  Ne, vi sidu...
  Li timas pensis la pentristo kai laiite

li diris:
  Vi estas treege ekscitita... Tio estas

tre malbone,  ar la memmortiganto devas esti
trankvila...

  Mi dum tri nokto  maldormis.
La pentristo ekkoleris.
  Kial? Dum tri noktoj vi suferis kai nnn

hodia  vi volas vin pafmortigi? Vi estas sene
taiigulo, kara sin oro. Kaj pro kiu, pro la
virino? Mi nenion dirus, se vi havus ian ver-
an malfeli 0n, se vi rompus vian brakon, se
la dentoj vin dolorus, a  io simila... Cu vi
havas belan edzinon?

  Jes, belan...
  E  en tia okazo,  u  i estas malfeli o?

 i vin perfidis, diablo  in prenu. Ka  tio, ke
vi pri  i eksciis, estas via pura profito,  ar
en mala okazo,  i vin perfidadus kai vi al  i
kredus. Kion vi deziras ank0raii? Cetere,
eble estas e  pli bone, ke vin perfidis la
edzino! ,

  Kion ?!

  Simpla afero. Vi aspektas tro honeste,
vin, permesu al mi tiel esprimi, mi doma as
por edzo.

La memmortigonto ekridis tra larmoi.
  Kion vi rakontas... ,

  La veron 'mem. Por kio homo honesta
havu la edzinon?  u vi vidis iam pentriston
kun edzino?  u ne vere, neniam! Kai se iu
ain pro eraro edzi os, do, post unu semajno
li jam iras po toficeion, a  al ju ejo, a  alian
lokon, kie oni petas pri tio, kaj postulas eks-
edzi on. Tiel oni  iam agas... Kai vi volas
vin pafmortigi pro la edzino, kaj  u vi scias,
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ke tio iritas? Kial,  i mem vin perfidas,  u-
ante pro tio plezuron, kaj vi, havante  agren 
on, volas vin pafmortigi. El eti  in, virina on,
kaj finita la ceremonio.

  Tiel ne estas eble, sinjoro Skarabo.
   Kial?
  Ja multe signifas, ke la pre ejo...
  Pre e o! Ne memorigu al mi pri tiu in-

stitucio,  ar min frapos apopleksio! ja mia
onklo  ion testamentis al la pre ejo.

  Kaj la skandalo...
  La skandalo nenion signifas. Pli granda

estos la skandalo, se morga ' oni vin trovos
 i tie. Cetere, kia skandalo?  u vi estas la
grandprinco, ke vin koncernas la skandalo.
Diabloj prenu la skandalon! Min iam sur la
 efstrato arestis la policano,  ar li min opi-
niis pro eraro  telisto kaj mi tute tion ne
atentas. La tuta nia vivo, kara sinjoro,
estas skandalo, kaj grandega skandalo.

La nekonato mal oje klinis la kapon, per
silento aprobante dirojn de la pentristo. Kaj
tiu lasta, kura igita, ekparolis, kiel elokventa
oratoro:

"

  Mi  uras ai vi, ke se vi hodia  vln paf-
mortigos, mi ne plu premos vian manon!  

Skarabo tro entuziasmi is.    ar mi sentas
abomenon al la persono, kiu pro tiel bagatela
kaiizo, kiel edzina perfid0, pafas en sian
frunton. Kion do vi pensas, ke via edzino
post la perfido treege  agrenos pro tio? Se
vi tion pensas, tiam Aen via cerbu o ne  io
estas en la ordo. Si mend0s al si nigran
veston kaj kolorigos sian viza on, por ke  i
estu pala. Parolon de honoroi Ho, ho! sinjoro
mi bone konas virinojn.

La ,palviza ulo" nerimarkeble ekridis kai
poste, hezitante diris:

  _jes, sinjoro, Skarabo, eble vi estas
prava,  io povas reboni i, sed se mi ne for-
lasos tiun  i mondon...

'

  Kiun diabloj prenu!
  Bone, ili  in prenu, sekve, se mi  in ne

forlasos. mi faris kompromison kun sola afero:
kun la honoro.

La pentristo lin rigardis, kiel frenezulon.
  Kun kio, kun kio?
  Kun la honoro.
Skarabo ankora  iom proksimi is kaj ko 

mencis klarigadi a1 la memmortigonto, kiel
klarigas malpacienca instruisto al malkapabla
lernanto. Parolante li svingadis per la manoj
kiel freneza ventmuelejo, kriis kiel dum fami-
lia kunveno kaj spiradis, kiel lokomotivo.

81

  Vi estas stulta. Vi min ne interrompu,
 ar vi vere estas stulta... Vi kompromisos
kun la honoro.  u vi ion  telis, a  mortigis
iun? Al diablo!  u vi estas kulpa, ke vin
perfidis la edzino? Kio? Kian le aron vi

obeas? Pendi u  i mem,  ar  i malhoneste
agis rilate al vi, a  sin venenu tiu stultulo,
kin vin pri telis... Vi tiel forte  in amas, ke
vi ne povas travivi sian malhonoron? Sed  i
estas malvero,  ar en tia okazo, vi  in la

unuan mortigus, kaj poste vin mem. Do vi

ne estu tiel grandanima,  ar neniu tion aprob-
os. _]en romantikulo, frenezi is la homo!

  Sed. sinjoro Skarabo...
  Vi min ne interrompu, kriis Skarabo 

mi vin tre petas pri tio,  ar mi tiom da im-
pertinenta oj al vi diros, kiajn vi ankora  ne
a dis dum la tuta via vivo!...

La nekonato klini is pro iiuj insultegoj,
kaj timigita rigardis teruran pentrist0n; li nur
malkura e murmuris:

  Vi tro bilde esprimas viajn pensojn.
  Pro tio, ke mi estas pentristo, sed ne

la individuo, kiu timas propran edzinon. Vi
estas malkura ulo,  u vi tion scias?

  Dio!   ekspiriris la memmortigonto  

se mi havus almenaii parton da via energio
kaj deziro de vivo!

  Deziro de vivo?
  Jes, sinjoro,  ar en vi bolas la vivo,

krias  i en vi, estimata sinjoro Skarabo! Oh,
vi neniam vin m0rtigos!

Tiuj  i vortoj doloi igis koron de Skarabo.
  Vi tiel opinias?   li demannis preskaii

malkura e.
  Tute certe.
Tiam Skarabo respondis tre fiere:
  Do vi min konsideru, kiei ekzemplon. Vi

kra u enla viza on de la vivo,  ion moku. Vi
revenu al via edzino kai diru. ke  i agu la 
sia pla o,  ar nenio b0na estos el  i. Oni ne
devas forpreni liberon de virino,  ar  i for-
kuros, do  i forkuru. Pro kio vi  in kaj vin
memsuferigos? Do, vi ambati post tio bone
fartos. Vi, certe, ambaii ne konvenas unu por
la alia, same, kiel du malkonformaj tabuloj, el
kiuj oni nenion faros e  la  erkon.

La memmortigonto  ion  i a skuitis kun
ia  oja scivolemo; li ne interrompis paroladon
de la pentristo, sed atentis  iun lian vorton,
kiel tiu, kiu a skultas fremdan mensogon, por
per  i pravigi sian propran. Li pli kaj pli ofte
ridetis kaj pli scivole rigardis kaj pro tio ek-
 ojis animo de la pentristo, kiu vidis, ke lia
krio ne estis vana.
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  Eble vi pravas, sinjoro Skarabo, eble
vi pravas.

  Mi  iam estis prava, des pli nun,  ar
temas pri la virino. 0ni  iam pravas, parol 
ante pri la virino. Malnova  i estas vero. Kaj
al vi mi ne permesos vin mortigi, e  se mi
devus sidi  is la mateno mem. Memmortigo
estas tre ordinara stulta o. Anta   io vi dev 
as iurpromesi, ke vi forigos tiun virina on.

  Mi ne iros al  i.
  No, iros mi mem, kai finite.
  Sinjoro Skarabo...
  Eble vi pensas ke mi timos? Oho! Mi

tian diros al  i predikon, ke  i  is osto   in
penetros...

  Mi ne volus fari al vi embarason, Dio
gardu! Sed vi estas ekstraordinare honesta
homo.

   u ne vere?
  Mi  uras.
  En tia okazo redonu revolveron.
La memmortigonto rapide de ovi is ka 

kunpremis en la mano la revolveron.
   u vi redonos la revolveron?
  Ne mi tion ne faros.
  Eee!   diris mokeme la pentristo.
Li kaptis amba  mano n de la nekonato

ka  reprenis de li revolveron, kvaza  de in 
fano. Li estis tro ekscitita, por povi rimarki,
ke malga a memmortigonto ne tre forte kon 
tra staris. Skarabo, kontentigita, ka is la re 
volveron en sian senfundan po on.

  Nun vi povas vin pafmortigi!   li diris
kun triumfo.

  Vi agas maljuste kontra  mi. sinjoro
Skarabo.

  Sensenca ol
  Vi faris al mi e  tro grandan mal ust-

a on,  ar mi ne povas vivi.

  Nu tiel  ainis tio al vi. Eble pro tio,
ke  i tie estas tro malvarme. Do vi pli bone
vin  irmu per via mantelo kaj ni iru for el  i
tiu loko.

  Ni iru. Kien?
  Kien vi volas.  u vi  am vesperman is?
  Hodia  mi e  ne pensis pri vesper-

man o   respondis malga e la demandito.

  En tia okazo ni iru vesperman i. Mi
vin invitas. Sed  u vi havas kun vi monon?

  Mi  in havas.
  Vi estas originala memmortiganto: hav-

ante monon, vi iras vin pafmortigi.
Kaj frapita per -bona humoro la pentristo

batis en la ventron simpatian memmortigonton.
Tiu lasta havis iom mal oian mienon, sed

ne  is tia grado, ke  i minacu per la morto.
Ili prenis unu la alian sub la brakon kai sin
direktis tra la koto en la urbon.

  Vi min terurigis, sinjoro Skarabo...
  Ne grave. Rekompence vi pagos la

vesperman on, sed... sed... Vi scin, sinjoro,
ke mi haVas amikon. Li anka  estas pentr-
isto, sed li estas treege malgrasa kaj tro
man ema, li anka  tttiligu tiun  i festenon,
 ar, certe, li hodia  man is nenion.

  Kun granda plezuro.
  Mi vin avertas, sin oro, ke li kunprenos

anka  sian hundon, tre  arman besta on,
kvankam iom favan;  i anka  estas tre man -
ema.

Pala sinjoro  am ga e ridis.
  Ni kunprenu la hundon anka .
  Nu, en tia okazo  am  io estas bone.

Nu, vi mem konfesu sincere,  u tio  i ne est-
as pli bona, ol truigi propran frunton?

  Eble  i estas pli bone. Diablo   in sci-
as! Sed diru al mi sincere, sinioro Skarabo,
kia  diablo  vin portis en tiel malfrua horo en
la parkon. Kion vi tie faris? Ah, paro1on de
honoro, tio estas interesa.

Simeono Skarabo faris seriozan mienon,
 etis teruran rigardon al la kamarado, eltiris
timigan, rusti intan ma inon, ka ,  in montr-
ante al mirigita kunulo, diris:

-
  Por kio mi venis en la parkon? Car

mi volis min pafmortigi, sin oro.
Al kamarado de Simeono Skarabo eksa n-

is, ke tiu lasta frenezi is.
  Aaa,   li nur ekkriis.
  Sole vi malhelpis en tio al mi   diris

klare kaj la te Simeono Skarabo ka  mi ne
pardonos tion al vi  is la morto mem... Ni iru
do vesperman i, al cent diabloj!...

el pola lingno trad.
M. Horbaczewski

KAZDY NOWY ABONENT ,,ESPERANTYSTY POLSKIEGO   TO KROK
NAPRZ D W ROZWOJU NASZEJ SPRAWY NA ZIEMIACH POLSKlCH.
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Festo de frateco dc popoloj.

Aniaii kelka tempo en L0ndono okazis tut-
monda kongreso de sav-armeo. La kongres-
anoj aran is grandiozan mar adon tra la
stratoj de Londono por kunveni en la  ardeno
Hyde-Park.

Tiu mar o estis vere impona festo de po 
pola interfrati o. Partoprenis en  i  irka 
10,000 personoj reprezentantaj 54 diverskolor-
ajn naciojn el  iuj partoj de terglobo. La
mar o aspektis tre pitoreske,  ar  iu grupo
portis siajn naciajn vestojn, tiamaniere oni
povis vidi kaj a di preska   iujn popolojn de
la tero. 1nter apartaj grupoj iris orkestroj kaj
ludis, naciajn melodiojn.

Fronte mar is anglaj sav armeanoj en bluaj
uniformoj de anglaj maristoj kaj nigraj de infan-
terio. Ili kantis atikvan anglan himnon el la
tempo de kruc-militoj. _

Post la angioj iris amerikanoj kaj kanad 
anoj. Parto da amerikanoj rajdis en vestoj
de cov-b0y'0j. Post iii mar is grupoj el Aii-
stralio kaj Sud-Afriko. Inter ili estis Zulusoj,
Kafroj kaj Basutoj en originalaj afrikaj vestoj
t.e. preska  sen vestoj.

Tre  arme aspektis nederiandajknabinetoj
en naciaj kostumoj.

Germanoj vestis maihelbluajn jakojn kaj
 apeiojn kun blankaj plumoj; Svisoj havis
montanajn vestojn kaj portis turistajn bast-
onojn.

Ludante per ar entaj trumpetoj iris fortaj
kaj lertaj svedoj en bluaj uniformoj kun flav-
aj rubandoj. Post iii veturis en  aro danaj ri-
koltistinoj. Per malgrandaj pa oj iris Japan-
oj, portante grandajn 1anternojn kaj kriante
,,banzaj".

La publiko amasi inta en densaj vicoj  e

la stratoj salutis  iujn grupojn en angia lingvo
kaj kiam aperis aro da virinoj en ru aj frigiaj
 apetoj, a di is laiita ekkrio: ,,vivu Francujo"
je kiu oni respondis: ,,vivu Anglujo'.

En granda veturilo sub palmoj sidis hindoj
kaj iudis per tlutoj; post iii en iongaj vestoj,
similaj al noktaj  emizoj kaj kun miniaturaj
nigraj  apeloj rajdis fiavaj koreanoj.

La tuta lo antaro de Londono   de plej
ri aj  is Eplej mizeraj fervore bonvenigis la

sav-armeon.
Kiam la mar o eniris Hyde-Park'on,  ajnis,

ke oni _estas kvaza  apud Babeituro. Dekdu
tribunojn suriris dekdu oratoroj, kiuj ekparolis
per plej malsamaj lingvoj. Amasego da pu-
bliko  irka is la bulvardojn. j0ni kalkulas, ke
en Hyde-Park estis  irka  milionkvarono da
publiko.

Tre karakteriza estis la paroiado de adju-
tanto Bambov,zuluso kiu rakontis, kiamaniere
li iari is ano de armeo.

  Mi venas el lando   fervore parolis la
zuluso   kie la homoj havas nigran haiiton
kaj multaj anka  nigran koron.

Mi1oj da homoj vivas tie en malklero. Tiuj
homoj ne konas Dion. iii interbatalas per
lancoj. Mia patro estas sor isto. Mi esris
soldato de Dinizilu. En unu batalo oni min
vundis. Tiamgeneralo Booth sendis a1 mia
domo oficiron, kiu devis min kuraci.

Li diris ai mi, ke mi havas animon,   ke
malbone estas mortigi,   ke mi devas inter-
ami. Kaj tiam mi konverti is. Mi estas fei a
 ar mi estas soldato de sav-armeo,

Tiei influas la homojn tiuj, kiuj havas kiel
devizon: ieli igi kaj glori Dion pro feli o.

Ei ,,Dziennik Polski"

JULlO SLOWACKL

Fragmento.

 ar jen plej glora forio de poeto,
Ke li firmigan ekadiaiiu horon,
Eterne pioros  i tiu pa eto
Ka  havos ploron.

Dum vi ioriros al land' malproksima,

Fini as mia surtera voja o...

Mi iras sola kun mal of senlima
Kiel  i pa o.
Paris l846 trad. czeslaw Kozlowski.
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Potomkowie Noego, powiada Pismo  wiete,
zapragneli zbudoWa  Wieze, kt6re  wierzcho-
lek az do nieba by siegal, lecz oto Bdg po 
krzyzowal ich plany, bo pomieszal  ezyki, tak
ie jedni drugich nie rozumieli. Niedokonczona
wiez'a zostaIa nazwana mianem ,,Bebel" to
znaczy zmieszanie. Zmuszeni do rozlaczenia
sie potomkowie Noego rozeszli sie by zaludni 
r6zne czesci swiata; potomkowie Sema osiedli1i
sie w Azji  rodkowei i Wschodniej, Chama
w Egipcie i w Afryce, Wreszcie potomkowie
]ateta udali sie do Azyi Mnie sze  i potwo-
rzyli wiele wysepek w Europie, z kt6rych
powstaly potem odrebne narody.

Pewnego pieknego poranku potomkowie

BAB6I9 i

POLA ESPERANTlSTO

 l'FF l9..
Jafeta przypomnieii sobie zamiar swych przod 
k6w. 1 oni zapragneli zbudowa  wieze, ktora
bytaby najWyzszym pomnikiem na ziemi, lecz
bedqc rozsadnie szymi nie chcieli  ej Wznosi 
do nieba, tylko na 500 mtr. w g6re. Bog po 
zwolil im zamiar ten usk'uteczni .

! oio za kilka dni ujrzymy w Paryzu
zebranych pod wieza Eiffla potomkoW Sema,
Chama i Jafeta, m6wiacych miedzy soba je 
dnym jezykiem: Esperanto. 1 historya zano-
tu e ten nowy cud, podkre la ac to. ze  ezeli
wieza Babel by1a wiezq pomieszania jezyk6w,
to wieza Eiffla stala sie wieza z ednoczenia
gwar ludzkich. Emil Houbart.

Z mies. ,,Movado"

Berta von Suttner.
21-an de junio, en Wien, mortis granda

amiko de Esperanto    Berta baronino von
Suttner.

Naski inta en Praha lB45, kiel grafidino
Von Kinsky, per rilato  de familio, eduko ka 
edzigo  i apartenis al ple  alta austria monvd-

umo. Gin do  i bone konis kaj analizis en
,,Highlife" kai aliai Verkoj. Tiu kapablo de
rafinita analizo, nobleco, aristokratieco, iigita
kun sistema a todidakto, agorde iunkciis ka 
permesis al B. v S. fari i nek plata kortega
satiristino, nek fipatosa literaturistino el bur -
aro, permesis ellabori spiritan liberecon, dank'
al kiu ekzemple,  i, 71- ara korteganino de Lia
Ap0stola Mo to, rifuzis partoprenon de pastr-
aro en sia enteriga ceremonio, kio permesis
fine, ke nomo de Suttner estu ligita kun hum-
ana voko: ,.For batalilojn!". Tia estis devizo
en fondita ka  prezidata de  i ,,Unio de Pac-
amikoj", titolo de monata organo (Bern, de
lB92  .) ka  de.__la _Romano. Tiu verko eldon 
ita en lB89 estis tradukita en multa n iingvojn
ka  lastiare en Esperanton, kion plenupiis prof-
Gaumont laii3deziro de l' a torino. Gi fami -
is personon;de;Suttner kaj donis al  i en
igO5 i. premion de Nobel por paco.

Depost,h0mo_estas'homo kaj  is li estas
tia, principo ,ne:mortigu" e  ne bezonas for-
mulon.43,Sed en tumulto de vivo malpuri as
spirito, hazarde okazas senigo je vivo,  ajn'-
anta nenaturajen alia:loko ree, ka  fine ven 
as terura afero: homa lingvo eltrovas homon
por malbono.

Poste scienco  in dividas je kategorioi,
juro klasifikas punoin, ,,per karbo oni blank-
igas tolon". Jen altspiritulo formulas malaprob-
an principon, kiu por kelka  momento  sobrig 
as homaron, sed balda  i as ero de oficiala
katehismo kaj iirmigas pozicion de malbono.

Ripetado de formulo ne helpos   oni  in
parkere scias.

Tial multaj fakto , amuze kaj draste rakont 
ita , estis prezentataj: homo  interesi as tra-
legas kaj en li  ermas penso ,.ne mortigu"
Li ekkmemoras, ke patentitaj sa ulo  diradis
la samon kai li komencas sin estimi ka  pre-
diki ,,sian propran ideon". Naskigi en homo
penson kai naskigi  in en tiu dire'kto estas
glora ago.

La romano donas pli,  ar liveras perfekt-
a n argumentojn por apogo de tiu ideo, kai
bazo de  iu  estas la veramo.

"

Vivo de Berta v-S. ne koincidas kun vivo
de grafino marta v. Althaus    ,,mi" de l' ro-
mano   en multa  detaloj. Tiu lasta  an as
 ovinistain konvinko n  e kontra militoi pro
perdo de sia nnua edzo en batalo kaj la subjek-
tiva motivo  iam estas fonto de  ia aparta
konduto en militista tamilio. ,,Kien a n rigardo
falis,  i renkontis kurbi intain, banda ita n,
palajn viza ojn. Mi ne kura is tion rigardi,
 ar la ereton de energio kiun mi posedis, mi
volis konservi por vo a o kai flegado de mia
edzo". Berta v-S. agis alie. Tamen la romano
rajte portas subtitolon ,,Vera'historio". Vera
 i estas en tio, ke evidentigas unu: sufi as
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rakonti pri milito tutan veron por abomenigi
 in, rakonti, ke landoj ruini as foje pro nesuk 
cesinta edzi o de ministro kaj neniam pro
sin pravigeblaj ka zoj kaj ke la _,eksteraj dev-
igaj cirkonstancoj" per kiuj emas sin pardon 
igi militantoj, estas homa blindeco kaj stulteco.

Nia epoko subtenas tragedian aktualecon
de ,,F.B." kaj B. v-Suttner mortis kun .vortoj
,,Mi iros al Durazzo".

La Romano indas tralegon anka  pro sia
arta valoro. Oni kontra diris tion, ne apartig-

%

ante ,,FB." de cetera novelaro de Suttner,
kiam  i komencis literaturan agadon pro man 
ko de vivrimedo . Sed ,,FB." estas verko, per
kiu la a toro ,,trovis sin mem"; la medio de
scenoj kaj historia fono, estas pentritaj kom 
petente, tipoj estas reliefaj, enplektitaj intrig-
oj sufi us por pli ol unu memstara verko kaj
la tendencecon (tiun  efan argumenton kon-
tra  arteco) nuligas la nobla tendenco.

W. T.

Scienco
Urho 7.000 jara.
Amerika in eniero kaj ariieologiisto Lafau

asertas, ke en stato Orizona (Nord-Ameriko)
apud urbo Feniks trovi as ruinoj de anta 
7,000 jaroj.

Lia  esploroj supozigas. ke en tiu urbo
vivis altkultura popolo. La urbo estas kon-
struita el sablo tono kaj la formo de kon-
strua oj atestas ,pri granda disvolvo de arlii-

kaj vivo.

tektura arto. ln . L. trovis tie kotonon kaj
pr0 tio konkludas, ke en Oriz0na estis iam
tute alia klimato. Surgiunu muro li trovis re 
ligian pentra on, kiu indikas, ke la nekonata 
10 antonde 0rizona adoris sunon.

La tuta urbo estas kovrita per tera tavolo
alta' je tri metroj. Nuntempe oni laboras pri
elfosigo de a ruinoj.

Deka universala kongreso de  speranto.
La nombro de la kongresano   e la 25-a deJunio estas: 3.248

De la 2-a  is la 10-a de A gusto 1914.

Adreso: 5, place Jessieu, Pari  France. Bankoj: Societe General (Agence AR), lf). Bouleverd
Montmartee, Paris. Cekbanko Esperantista, Merton Abbey, London S. W.

DUM LA KON6RESD.

S ro Agache laboradas por ornamila Gau 
umont-Palace inde de la Kongresanoj; senbe-
zone estas admoni i1in, ke ili estos gastoj de
S-ro Gaumont, kaj devas nenion difekti. lli

trovi os komforte, kiel en la propra hejmo; do
ili kondutu  entile kaj afable, kiel en la pro-
pra hejmo. Kongresanoj, kiuj volos publikigi
ion, ne gluu afi etojn, nek skribu per la kreto;
preferinde iii uzu la' kongresgazeton a  la
servojn de speciala literpentrjsto.

En la Kongresejo, ili povos ricevi siajn le-
terojn, kondi e, ke la adreso estu nepre jena:

S-ro LABOREMULO
Kongresano Ne 1]89 bis

Deka Kongreso de Esperanto
Gaumont-Palace Paris

Dum la Kongreso, povas okazi, ke kongre-

sanoj bezonos legitimaci0n, speciale  e la
po toficejoj. Por tiu celo estas rekomendinda
la nunjara membrokarto de U.E.A. Gi devas
surhavi la fotografa on de la posedanto kaj
esti oficiale atestata konforme al la le oj de
lia lando.

La  oficiala informo de la franca Po t-
direkcio, je la dato de la 23 a Decembro
l913-a, (la membrokarto de U.E.A. povns esti
akceptata, kiel legitimacio  e la po toficejoj.
(La nomoj kaj adreso de la posedanto estu
skribitaj nepre per latinaj literoj).

La preparado de ,,La Morto de Sokrato".
de S ro Prof. Nobelpremiito Richet, lerte
tradukita de S-ro _lean Couteaux, bone pro-
gresas.

Serioza  afero]. Konkursoj: la Oratora, pri
kiu sciigojn oni ricevos en la Kongresejo; la
Bilarda, kies regularo jen estas:
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1-e  iu lando devos prezenti ai tiu Tur 
niro nur unu  ampionon, nepre antaii Merkre-
do 5-an de A gusto tagmeze;

2-e  iu partopren8nto pagos kotizajon,
fiksotan la  la nombro de la konkursantoj,
kaj utiiigotan por akiri premiojn alla gajn 
intoj;

5-e La ludoj de l' fina internacia Turniro
konsistos el 100 poentoj, kiuj devos esti ple-
numitaj per kiel eble plej malmulte da re-
ludoj;

4-e  e  iu ludo povos kontra ludi nur du
konkursantoj;

5'a La ordon de la kontra ludantoj deci-
dos nur lotado.

La programo.
La programo estas iom  an ita:
1-e La Malferma Kunsido okazos diman on,

je la 9-a vespere. Efektive kelkaj samideanoj
opinias, ke ili devas aliri Versailles nepre di-
man e,  ar tiun tagon okazas festo en Ver-
sai1les. Tiu festo okazos. Okazos anka . ke
la Esperantistoj irintaj Versailles vidos abso-
lute nenion pro la popolamaso, malbonege
man os (se ili man os!) pro la ur i o en la
malmultaj hoteloj, kaj eble ne povos reveni
Parizon vespere,  ar ordinare okazas, ke la
vagonaroj ne estas sufi e ampleksaj por enri 
cevi  iujn. Dolorate je la kapo, je la sto-
mako, je la kruroj, ili estos kontentegaj re-
veturi Versailles kun la Kongreso jaiidon,
kiam  io estos speciale preparita por ili. lli

bone vidos, bone man os kaj bone amuzi os.
0ni fidu la Parizanojn, kiuj eble estas iomete
spertaj pri tio.

2) La K.K.K. deziras, ke la Rejtigitaj De-
legitoj havu privatan kunsidon tuj de la ko 

menco de la kongreso. Tiu kunsido okazos
lundon matene, je la 10-a, kaj la kunsido
de la Lingva Komitato estos prokrastita  is
la 17-a, post la ma1ferma kunsido de U.E.A

3-e  ar kelkaj Kongresanoj deziros tor-
Veturi diman on posttagmeze, la ferma kun-
sido, kiu eslis anta vidita por tiu tago, oka-
zos sabaton vespere. Diman on posttagmeze
okazos ekskurso al Sant-Denis.

FAKAl KUNVENm.
luristoj.

Merkr. 5 de A g. _je la 10-a,  enarala
jarkunveno de lnternacia Societo de Esperan-
tistaj Juristoj en  ambrego de l' Jura Fakul-

tato. Je la 12-a, Komuna festeneto en apuda
restoracio. Neesperantistoj samprofesiuloj est 
us utilige invititaj. Je 1a 15-a, Vizito de l' Pa-
laco-Ju ejo sub gvidado de nia eminenta sa-
mideano S-ro Daniel, konsilanto  e la Kasa 
cia Kortumo.

Katulikoj.
Sin turnu al organizanto: S-ro Cl. Colas,

7, rue des Marronniers, Montmagny (Seine-
et 0ise).

Protestantoj.
Antaii kelkaj sema noj S-ro Edmond Privat

faris paro1adon pri nia lingvo  e la Protes 
tanta Teologia Fakultato kaj komencis kurson
por grupo de tieaj studentoj.

Anstatati havi, kiel estus eble, nuresper-
antan diservon en iu pli malgrava pre ejo, la
fremdaj Kongresanoj estos oficiale akceptataj
en la granda historia protestanta  efpre ejo
l' 0ratoire du Louvre  e la kutima horo de
P diservo: lO h. 15 m.

La eklezia konsilantaro decidis honori la
fremdajn samreIigianojn dedi ante por tio la
diservan de diman o 2-a de A gusto. Estas
nun publike anoncita por tiu dato:

,,Speciala dulingva diservo okaze de la
X-a Universala Kongreso de Esperanto"

La diservon prezidos la fama franca pre-
dikisto Pastro Wilfred Monod, prezidanto de
l' Tutfranca Unui o de l' Protestantaj Ekle 
zioj.

Li france predikos tre mallonge pri ,,Es-
peranto por antatienigi la Regnon de Dio" kaj
post li parolos esperante du a  tri alia  pa 
stroj diverslandaj.

Krom la franca parto de la diservo estos
anka  esperantaj kantoj kaj pre oj.

Dulingva ordo de la diservo estos disdo 
nita al  iuj  eestanto .

Ne forgesu kunprenl:

Diversajn brosilojn kaj purigilojn,  ap elojn
subvesto n, kolojn, kravatojn, noktvestojn, vi 
zitkartojn kun via bonmiena fotograta o (ed 
ziga afero) aii'celrideta portreto (edziniga
afero), vortarojn kaj Cefe ajojn; pinglojn, fa-
denon kaj kudrilon, la provizoran karton, la
invit-leteron por rabato sur 1a francaj fervo 
joj, monujon kaj paperujon, kun la enhavo;
skribilon; fotografilon; la karton kaj Jarlibron
de U.E.A.; Deordo Dandin kaj Sokrato (tre
beletristikaj kunvoja antoj); bonhumoron.
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Kronika.
S-ro Sannago Gemis, prezidanto de la Ofi-

ciala Esperanta Klubo, partoprenis feston de
la Societe Circel-Valencia, paroladante pri
nia movado (en la urbo Rosario de Sta Fe).

En Bahia Blanca la propagando estas tre
intensa kaj konstanta: grandaj afi oj estas me-
titaj en la montrejojn [de gravaj komercejoj,
anoncante du ' iudiman ain senpagajn kur-
sojn de Esperanto, dudek ' kvin gelar-
nanto  ilin  eestas. Inter ili estas nomata
speciaia'E k0misiono por fondi esperantistan
klubon en Bahia Blanca.

A sTm0.
Wien.
La oficia1a sezono jam fini is, sed kursoj

da ras kaj e  novai komen i is. La movado
pIi kaj pli kreskas. En belega printempa ve-
tero okazas komunaj diman aj ekskursoj en
la nekompareble  arman  irka a ojn de l'urbo.

Pi|san.
Kurso gvidita de S-ro Nowohradski en ger-

mana komerca akademio fini is kun tia suk-
ceso, ke la direktoro S ro Kr6ger intencas
enkonduki Esperanton en la lernoplanon de
1914   15

0lmiitz.
Fondi os grupo.
Villach (Karintio).
Merkrede, la 2 de Majo fini is la kurso

en Klagenfurt,  efurbo de Karintio, kiun gvi-
dis S-ro Homer kaj D-ro Wedam. Estis 42
gelernantoj. Fine faris 19 gekursanoj la ekza-
menon pri kapableco, parte kun bonega, parte
kun bona sukceso.  e la kurso partoprenis
tri blindulo , kiuj anka  faris la ekzamenon.
Du el la gekursanoj ali is al la Pariza Kon-
greso.

S-ro Homer, en Klagenfurt, fondis esper-
anton, kiu ali is al la Esperanto  Unui o por
Karintio. Tiu  i rondo kalkulas  is nun 16

anojn. S-ro Homer anka  gvidas superan kur-
son kun 16 anoj.

D-ro Max Wedam, prezidanton, foriros al
Triest, Ni petas, de nun, ke  iujn sendajojn
por la ,Esperantoverein f r Karntein" oni
adresu:_j Al la Esperanto-Verein fiir Karntein,
Villach, Bismarckstrasse, 7.

FRANOUl0.

Federacio de Ia Normandaj Esperantistaj Gru-
pn . La kongreso de normandaj samideanoj

okazis la 24 de Majo en Sottevilles -Rouen,
kun plena sukceso.

La ,.najlo" estis la inaiiguracio de la .Stl'fi-
to Zamenhof". Grandega parto de la lo an-
taro ka  la tuta eminenlularo de la l0 antaro
kaj la tuta eminentularo de la esperanta festo
por montri al la Esperantistoj sian simpation
al nia afero.

Belegajn paroladojn faris la urbestro, la
prezidanto de la Esperantista Grup0 de Sot-
teville, nia malnova samideano D-ro Cayeux,
ka  nia tiom mainova samideano S-ro Guer 
sant, prezidanto de la grupo de Rouen, kiu
legis dankan leteron de nia Majstro D-ro Za-
menhof al la urbestraro de SottevilIe, kio.
kompreneble naskis entuziasmajn apla dadojn,

Tiu  lokaj kongresoj eblaj dank' al la ek-
zisto de Federacioj, faras granegan bonon al
nia aiero.

Federacio de la Burgonja  Esperantistaj Gru-
poj. La 30, 31 de Majo kaj 1 de Junio 0kazis
en Bourg la VIIa Esperantista Kongreso de
Burgon o. Gi havis lokon en Instituto Carriat,
ka  plene sukcesis. Citindaj: 0ficiala akcepto
de la kongresistoj  e la urbdomo, farita de la
urbestro mem, S-ro Loiseau; grandega ban-
keto kun lZ0 kunman antoj sub prezido de
S-ro Justin Godart, deputat0, prezidant0 de
la Franca Esperantista Deputitaro; elokvantaj
paroladoj, koncertoj, promenadoj, ekskursoj,
vizitoj al vidinda oj, baloj, k.t.p.

Cio montris nian kreskantan potencon, kaj
bone efikis sur la spirito de la profanoj de
la urbo.

FlNNLANDO.

Tampere (Tammerlors).
La plej grava ka zajo de la kongreso estas,

ke la idista grupo en Tampere, kiu jam de
kelkaj  aroj ekzistis nur ,,sur papero" preskaii
a  tute neniel agante, balda  tute malaperos
 iaj kvar restantaj estratanoj (aliaj anoj ne
estas!) promesis transdoni la tutan havajon de
la grupo al nia Esp. societo.

Tuj post la kongreso  i tie komenci is
 sp. kurso gvidata de S-ro Toivo Lehtonen.
Gin partoprenis 24 personoj, el kiuj preska 
duono fininte la kurson ani is al la grupo.

Kvankam samtempe kun la kongreso en la
urbo okazis alia tutlanda kunveno, la lekcioi
aran itaj de Finna Scienca Akademio, kiu iom
malhelpis nian pr0pagandon, la atento de la
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pubiiko estis altirata al Esperanto. En ia el-
montra ienestro de Hbrejo Lyytikainen estis
dum unu semajno post ia kongreso E ropa
karto, sur kiu estis markitaj  iuj Esp. grupoj
kaj delegitoj. Dank' al ia karto la librejo bai-
da  elvendis siajn Esp. lerno1ibrojn same kiel
aiiaj lokaj librovendejoj.

Abo.
Lasta printempa kunveno de Esp. Grajneto

okazis la 13 de majo. La Grupo decidis ga 
rantii a1 E.A.F . 100: ka. Samfoje kelkaj
samideanoj garantiis anka - kune la saman su-
mon. Preparojn de la kvina ni jam komencis.
La ira linoj promesis kudri flagojn por  i.
Aran ita malgranda 10terio profitis por la kur-
so ka 40

HeIsingforso.
En knnveno de la Biindulsocieto en He1 

singforso la 10: an de majo sinjoro V. Set la
invitite parolis pri la nuna signifo de Esper 
anto por  iu kaj speciale por blinduioj.

La Helsingtorsa filio de Finna Lernejana

' mmESPERANTiSTO'

Asocio en sia kunveno la i8:an de majo dis-
kutis pri ia tempo ,,Angla lingvo a  Esperan-
to". La temo estis priraportata de du per 
sonoj, lernejanino Aarna Castren (por angia
lingvo) kaj studento V. Setala (invitite. por E.).
La kunveno ne decidis pri ia rezolucio, sed
videble la okazo interesigis pri E. multajn el
la kelcenta  eestantaro.

JAPANUm.
Tok o. _

 iuj konsidoj de Tokiaj esperantistoj tre
vigli is. iii kunsidas  a don  iusemajne (krom
la tria ja do de la monato)  e Bucurigakko-
Scienca Lernejo. La tutan vesperon, preska 
 is la noktomezo iii gaje babiladas en Esper-
anto, diskutas pri lingvaj demandoj. gvidas
komunculojn, k.t.p.

La trian ja don de  iu monato oni kun 
sidas  e Kafejo ,,Paulista', la kunsido estas
tute    esperantistema.

Ja don,  audon... ili e  senpacience aten-
dadas la tagon.

 l esperanta Mondo.

S-ro Georg Davidov el Saratov entrepren-
as eldoni senprokraste ruslingvan serion de
br0 uroj pri aplikoj de Esperanto:

la Biinduloj.
,, Vegetarismo

1) Esperanto kaj
2)
5) ,, ,, ,, Kristanoj Unui oj
4) .. , ,, Pacifismo
5) n n , Virinoj

Mi jam sendis al li la pr0blindulan ka pri 
vegetaran materialon kaj penados kiel eble
plej balda  kolekti anka  pri tri ceteraj temoj.

Sed por ke  i estu valoraj propagandiioj
de nia movado, mi petas gesamideanojn  iu-
landajn sendi al mi sciigojn pri la diritaj de 
mandoj. Uzonte la materialon 'por presado,
mi citos la nomon de la persono, kiu sendis
tion a  alion. Tia solidareca internacia verk-
ado havos pii da signifo.

La bro uron pri ia blinduia demando s-ro

Davidov intencas eldoni 50-pa e kaj dezirante
prezenti al la rusa iegantaro ,,Nomaron de
 iaspecaj ver/roj Braille, presita/' por blind-
zzla , aperintaj de la jaro I887  is 1a _l914."
Li jam kolektis la titolojn de pli ol 100 di-
versaj verkoj.

Sed li deziras nepre kompletigi la nomar0n
kaj petas sciigi pri  iuj verkoj ekzistantaj por
blinduloj-esperantistoj, anka  de unikaj verkoj
t.e. de manskribitaj kaj ekzistantaj nur en unu
ekzemplero por la uzo de blinduloj la  jenaj
demandoj: Titolo? A toro? Pa oj? Formato?
Jaro? Tradukinto? Eldonejo? Tenejo? Li vo1onte
presus anka  nomaron de .naciaj unikaj man-
skribitajoj por blinduloj.

Dankege mi ricevus tiajn sciigojn de bon-
voluloj, kaj petas gazetojn esperantajn kaj na 
ciajn represi la alvokon.

F-ino Anna Sharapov  e P. Birnkofi Onex,
pres Geneve Suisse.

wwwJan G nther. mmmM. Horbaczewski. mmmM. Czerwinski.
Presejo L. Bogusiawaki,  wietokrzyska 11.


